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Brillantante IPERconcentrato per il lavaggio delle stoviglie
EN - Super concentrated rinse aid | SL - Visoko koncentrirana tekočina za sijaj za pomivanje posode | RO - Agent de clătire HIPERconcentrat pentru spălarea vaselor. | FR - Liquide de rinçage

HYPER concentré pour le lavage de la vaisselle | DE - HOCH konzentriertes, stark alkalisches Geschirrspülmittel.
 | ES - Abrillantador ULTRAconcentrado para lavar la vajilla

IT -  Il sistema TRILOGY garantisce risultati eccellenti con bassissimi dosaggi. Favorisce un’asciugatura rapida, impedendo la formazioni di 
calcare, per stoviglie incredibilmente brillanti. EN - Aids rapid drying, preventing limescale build-up, for gleaming dishes and utensils.  SL - 
Omogoča hitro sušenje in tako preprečuje nastanek vodnega kamna, vaša posoda pa se po pomivanju izredno blešči. RO - Accelerează timpul 
de uscare şi previne depunerile de calcar lăsând vasele incredibil de strălucitoare.  FR - Il favorise un séchage rapide, empêchant la formation 
de calcaire, pour une vaisselle incroyablement brillante. DE - Der schnelle Trocknungseffekt verhindert Kalkablagerungen und sorgt für strahlend 
glänzendes Geschirr. ES - Favorece un secado rápido, impide la formación de cal, para una vajilla increíblemente brillante.

IT -  IMPIEGO: Lavaggio meccanico di stoviglie/bicchieri/pentolame con sistema di dosaggio/prelievo automatico. Da utilizzare in combi-
nazione con TRILOGY WASH T1 e TRILOGY BOOST T2. MODALITA’ D’USO: inserire i pescanti nelle taniche. Analizzate le specifi che 
condizioni di lavaggio,  selezionare il programma più adatto alla specifi ca necessità. Procedere con il lavaggio. EN - USE: X For dishwa-
shers, glass washers and utensil washers with automatic dosing/dispensing system. To be used in combination with TRILOGY WASH T1 
and TRILOGY BOOST T2. HOW TO USE: place the dip tubes in the containers. Assess the specifi c washing conditions and select the 
most appropriate programme as required. Proceed with the washing cycle. SL - UPORABA: Mehansko pomivanje posode / kozarcev 
/ loncev s samodejnim sistemom za odmerjanje. Uporabljajte v kombinaciji z izdelkoma TRILOGY WASH T1 in TRILOGY BOOST T2. 
NAVODILA ZA. UPORABO: Sesalne cevi vstavite v embalaže. Preverite specifi čne pogoje pomivanja in izberite program, ki najbolj 
ustreza vašim potrebam. Zaženite cikel pomivanja. RO - FOLOSIRE: Spălare mecanică a farfuriilor, paharelor, oalelor cu sistem de 
dozare automat. Se foloseşte în combinaţie cu TRILOGY WASH T1 şi TRILOGY BOOST T2. MOD DE UTILIZARE: X Introduceţi tuburile 
de aspiraţie direct în recipientele cu produs. Analizaţi condiţiile specifi ce de spălare şi alegeţi programul cel mai potrivit. Porniţi spălarea. 
FR - UTILISATION: Lavage mécanique de la vaisselle/des verres/des casseroles avec système de dosage/prélèvement automatique. À 
utiliser en association avec TRILOGY WASH T1 et TRILOGY BOOST T2. MODE D’EMPLOI: Saugschläuche in den Kanister einführen. 
Die jeweiligen Spülbedingungen auswerten und das geeignete Programm wählen. Spülen. DE - ANWENDUNG: Maschinelles Spülen 
von Geschirr/Gläsern/Töpfen mit automatischem Dosier-/Entnahmesystem. Zur Verwendung in Kombination mit TRILOGY WASH T1 und 
TRILOGY BOOST T2. GEBRAUCHSANLEITUNG: Saugschläuche in den Kanister einführen. Die jeweiligen Spülbedingungen auswerten 
und das geeignete Programm wählen. Spülen. ES - USO: Lavado mecánico de vajilla/vasos/ollas con sistema de dosifi cación automática. 
Se utiliza junto con TRILOGY WASH T1 y TRILOGY BOOST T2. GEBRAUCHSANLEITUNG: introducir el tubo de aspiración en los en-
vases. Tras haber analizado las condiciones específi cas de lavado, seleccionar el programa que sea más apto. Proceder con el lavado.

IT - DOSAGGIO: 0,11 a 0,13 g/l in funzione della durezza dell’acqua. EN -  DOSING: 0.11-0.13 g/l according to water hardness. SL 
-  ODMERJANJE: 0,11do 0,13 g / l, upoštevajoč trdoto vode. RO - DOZARE: de la 0,11 la 0,13 g/l, în funcţie de duritatea apei. FR - 
DOSAGE: 0,11 à 0,13 g/l en fonction de la dureté de l’eau. DE - DOSIERUNG: 0,11 bis 0,13 g/l entsprechend der Wasserhärte.
ES - DOSIFICACIÓN: 0,11 a 0,13 g/l dependiendo de la dureza del agua.

ACIDIC BASICNEUTRAL

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 4014 PZ X CT - PCS X BOX 2

Cod. EAN 8032680395871 CT X PLT - BOX X PLT 72

CONFEZIONE - Pack 5.7 KG - 5 L CT X ST - BOX X LAYER 18

IMPIEGO/MODO D’USO - USE/DIRECTIONS FOR USE

DOSAGGIO - DOSAGE

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE LIQUIDO -LIQUID

COLORE - COLOR blu-blue

ODORE - ODOUR tecnico/caratteristivo - technical/characteristic

COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)

IT - COMPOSIZIONE  CHIMICA: >= 30%:Tensioattivi non ionici. EN - CHEMICAL COMPOSITION: >= 30%: non-ionic 
surfactants.  SL - KEMIČNA SESTAVA:  >= 30%: neionske površinsko aktivne snovi.  RO - COMPOZIȚIE CHIMICĂ:  
>= 30%: agenți tensioactivi neionici. FR - COMPOSITION CHIMIQUE: >= 30%: agents de surface non ioniques.  DE 
- CHEMISCHE ZUSAMMENSETZUNG:  >= 30%: nichtionische Tenside. ES - COMPOSICIÓN QUÍMICA: >= 30%: 
tensioactivos no iónicos.
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